
Башкирские народные пословицы о гостеприимстве 

 С давних пор известно, что к гостеприимству башкирский народ относится, 

как к долгу. Хозяин дома должен окутать гостя заботой. Ввиду того, что 

совместному приему пищи уделяется особое внимание, многие пословицы на 

башкирском языке акцентированы на угощении гостей:  

Атлы ҡунаҡ һыйлаһаң, атын да ҡара. 

 Если гость приехал на коне, угости и гостя, и коня.  

Означает, что если гость привел друга, родственника, животное, то хозяин 

дома обязан накормить всех. 

 Орап бирмә кунагыңа, һөйөп бир.  

Не нужно спрашивать гостя, хочет ли он есть.  

Это следует понимать, как напутствие хозяину о том, что он должен 

накормить гостя прежде, чем тот захочет есть.  

Йомарт йорттоң усагында көлө күп булыр. 

 У радушного хозяина в печи остается зола.  

Означает, что хозяин не жалеет для гостя ничего, в том числе - дров.  

Асыҡ йөҙ – һый өҫтөнә һый.  

Радушие - это угощение.  

Из перевода можно понять, что гостеприимство начинается с улыбки 

хозяина.  


